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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я

М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис

ПОСТАНОВЛЕНИЕ  N 112

от   15 май   2006 година

За приемане на Наредба за означаване вида на материалите, използвани в основните части на обувките
/Обнародван, ДВ, бр. 43 от 2006 г./

М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т

П О С Т А Н О В И:

Член единствен. Приема Наредба за означаване вида на материалите, използвани в основните части на обувките.

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ:  /п/  Сергей Станишев

ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ:  /п/  Севдалин Мавров

НАРЕДБА
за означаване вида на материалите, използвани в 
основните части на обувките

Чл. 1. (1) С наредбата се определят изискванията за означаване вида на материалите, които се използват в основните части на обувките, предназначени за продажба на потребителите.

(2) Изискванията за означаване вида на материалите се отнасят до обувките и до техните основни части по чл. 4, ал. 1, когато те се предлагат отделно.

Чл. 2. Наредбата не се прилага за:

1. употребявани обувки;

2. обувки - лични предпазни средства, попадащи в обхвата на разпоредбите на Наредбата за съществените изисквания и оценяване съответствието на личните предпазни средства, приета с Постановление N 94 на Министерския съвет от 2002 г. (обн., ДВ, бр. 48 от 2002 г.; изм., бр. 13 от 
2003 г.), въвеждаща Директива 89/686/ЕИО;

3. обувки, попадащи в обхвата на разпоредбите на Наредбата за опасните химични вещества и препарати, подлежащи на забрана или ограничения при търговия и употреба, приета с Постановление N 130 на Министерския съвет от 2002 г. (обн., ДВ, бр. 69 от 2002 г.; изм. и доп., бр. 62 от 2004 г. и бр. 97 от 2005 г.), въвеждаща Директива 76/769/ЕИО;

4. обувки, имащи характер на играчки.

Чл. 3. (1) Производителят или неговият упълномощен предста-вител, установени на територията на Европейската общност (ЕО), са длъжни да етикетират стоките по чл. 1, ал. 2 съгласно изискванията на наредбата.

(2) Лицата по ал. 1 са длъжни да осигурят съответствието на информацията, давана чрез етикетирането, с действително вложените материали.
(3) Когато производителят или неговият упълномощен представител не са установени на територията на ЕО, отговорността за спазване изискванията на ал. 1 и 2 е на лицето, което първо пуска на пазара на ЕО стоките по чл. 1, ал. 2.

(4) Търговците са длъжни да продават само обувки, етикетирани в съответствие с разпоредбите на наредбата.
Чл. 4. (1) Чрез етикетирането се дава информация за всяка от следните три части на обувките:

1. лицева част (сая);

2. подплата и стелка;

3. външно ходило.

(2) За означаване частите на обувките съгласно изискванията на 
чл. 6 се използват съответните пиктограми или текстови означения, посочени в приложение N 1.

Чл. 5. (1) Чрез етикетирането се дава информация за вида на материалите, от които са изработени частите по чл. 4, ал. 1.

(2) За означаване вида на материалите съгласно изискванията на чл. 6 се използват съответните пиктограми или текстови означения, посочени в приложение N 2.

(3) Видът на материалите на лицевите части на обувките се определя съгласно разпоредбите на чл. 6, ал. 1, без да се вземат предвид допълненията или подсилванията, като кантове, предпазители за глезените, орнаменти, катарами, петлици, метални накрайници за връзки за обувки или подобни допълнения.

(4) Видът на материалите на външните ходила се определя въз основа на обема на използвания материал в съответствие с чл. 6, ал. 1.

Чл. 6. (1) Чрез етикетирането се дава информация за материалите, определени съгласно приложение N 2, които съставляват най-малко 80 на сто от повърхността на лицевата част или от подплатата и стелката и най-малко 80 на сто от обема на външното ходило.

(2) Ако нито един материал не съставлява най-малко 80 на сто, се дава информация за двата преобладаващи материала в състава на обувката.

(3) Пиктограмите, отнасящи се до материалите, трябва да са нанесени непосредствено до пиктограмите, отнасящи се до трите части на обувките, съгласно чл. 4 и приложение N 1.

(4) Информацията трябва да е нанесена най-малко на една от обувките от всеки чифт.

(5) Етикетирането трябва да бъде видимо, сигурно прикрепено и достъпно. Размерите на пиктограмите и текстовите означения трябва да бъдат достатъчно големи, за да се възприема лесно съдържащата се в тях информация и да не въвежда потребителя в заблуждение.

(6) При необходимост при етикетирането на обувките се допуска нанасянето на допълнителна текстова информация, придружаваща изискваната от наредбата информация.

(7) Когато при етикетирането се използва текстово означение, текстът трябва да е на български език или и на български език.

(8) В случаите, когато информацията при етикетирането е предоставена само чрез пиктограми, търговците са длъжни да информират потребителите за значението на пиктограмите.
ДОПЪЛНИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА

§ 1. По смисъла на наредбата:

1. “Обувки” са всички продукти с прикрепени ходила, предназначени да предпазят или да покрият крака (включително основните им части по чл. 4, ал. 1, когато се предлагат отделно), като:

а) обувки с ниски и високи токове;

б) всички видове ботуши и боти, независимо от това каква част от крака покриват;

в) различни типове сандали, еспадрили (обувки с лицева част от брезент и външно ходило, сплетено от растителен материал), обувки за тенис, бягане и други обувки за спорт, обувки за баня и други ежедневни обувки;

г) специални спортни обувки, които са или могат да бъдат снабдени с подсилени върхове, куки за захващане (котки), шини или подобни приспособления;

д) обувки за кънки, ски, бокс, борба, колоездене и др.; 

е) обувки, към които са прикрепени кънки (за лед или ролкови);

ж) обувки за танци;

з) обувки, изработени от единично парче материал, в частност формувани от каучук или пластмаса, с изключение на обувките за еднократна употреба, изработени от слаби материали (хартия, пластмасово фолио и др. без прикрепени външни ходила);

и) връхни обувки, носени върху други обувки;

к) обувки за еднократна употреба с прикрепени външни ходила, които са проектирани, за да се използват само веднъж;

л) ортопедични обувки.

Обувки са и други продукти, които като общо правило се класират в глава 64 от Комбинираната номенклатура (КН).

2. “Лицева част (сая)” е горното лице на структурния елемент, който е прикрепен към външното ходило.

3. “Подплата и стелка” са вътрешното покритие на лицевата част и вътрешното покритие на ходилото, образуващи вътрешността на обувката.

4. “Външно ходило” е долната част на обувката, която е подложена на износване и е прикрепена към лицевата част.

5. “Кожа” е общ термин за кожа от едър рогат добитък (ЕРД) или други животни с нейната оригинална влакнеста структура, запазена в по-голяма или в по-малка степен, издъбена, за да бъде устойчива на гниене. Косъмът или вълната могат да бъдат или да не бъдат отстранени. Кожата се изработва от кожа от ЕРД или от други животни чрез разцепване или разделяне на слоеве преди или след дъбене. Когато издъбената кожа от ЕРД или от други животни е раздробена механично и/или химично на влакнести частици, малки прахообразни частици, които със или без комбинация от свързващи вещества се произвеждат под формата на листове или други форми, такива листове и форми не са кожа. Ако кожата има нанесено по какъвто и да е начин повърхностно покритие или залепен повърхностен слой, тези повърхностни слоеве не трябва да бъдат с дебелина повече от 0,15 mm. Така дефинирани, всички кожи покриват без ограничение други правни изисквания, например Вашингтонската конвенция. Когато като допълнителна текстова информация, посочена в чл. 6, ал. 7, се употребява терминът “кожа със запазен (естествен) лицев слой”, той се отнася за кожа с оригинална зърнеста структура на повърхността, получена чрез отстраняване на епидермиса й, ако никаква част от повърхността не е отстранена чрез шлайфане, фалцване или цепене.

6. “Кожа с покритие” е кожа, при която повърхностното покритие не превишава 1/3 от общата й дебелина, но не е по-малко от 0,15 mm.

7. “Текстилни материали” са всички продукти, попадащи  в обхвата на Наредбата за етикетирането и наименованията на текстилните продукти, приета с Постановление N 308 на Министерския съвет от 2001 г. (обн., ДВ, 
бр. 2 от 2002 г.; изм. и доп., бр. 111 от 2003 г. и бр. 78 от 2005 г.), въвеждаща разпоредбите на Директива 71/307/ЕИО с нейните изменения.

8. “Етикетиране” е нанасянето на необходимата информация по наредбата чрез отпечатване, чрез релефно означение или чрез използване на прилепен или прикрепен етикет.

9. “Пиктограма” е графично изображение.

10. “Лично предпазно средство” е всяко устройство или средство, предназначено за носене или държане от едно лице, с цел да го предпазва от една или множество опасности, които могат да застрашават неговото здраве, както и безопасността му.

ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

§ 2. Наредбата се приема на основание чл. 12, т. 1 от Закона за защита на потребителите.

§ 3. Наредбата отменя Наредбата за означаване на вида на материалите, използвани в основните части на обувките, приета с Постановление N 92 на Министерския съвет от 2001 г. (обн., ДВ, бр. 37 от 
2001 г.; изм., бр. 78 от 2005 г.), и въвежда разпоредбите на Директива 94/11/ЕО.

§ 4. Контролът по прилагането на наредбата се възлага на Комисията за защита на потребителите към министъра на икономиката и енергетиката, на нейните регионални структури и на звената за защита на потребителите към общинската администрация по реда на глава десета “Контрол” от Закона за защита на потребителите.

§ 5. Наредбата влиза в сила от 10 юни 2006 г.

§ 6. Разпоредбите на чл. 3, ал. 1 и 3 влизат в сила от 1 януари 2007 г.

§ 7. До 1 януари 2007 г.:

(1) Производителят или неговият упълномощен представител, когато са установени в Република България, са длъжни да етикетират стоките по 
чл. 1, ал. 2 съгласно изискванията на наредбата.

(2) Лицата по ал. 1 са длъжни да осигурят съответствието на информацията, давана чрез етикетирането, с действително вложените материали.
(3) Когато производителят или неговият упълномощен представител не са установени в Република България, отговорността за спазване изискванията на ал. 1 и 2 е на лицето, което първо пуска на българския пазар стоките по чл. 1, ал. 2.

Приложение N 1 
към чл. 1, ал. 2, чл. 4, ал. 2 и чл. 6, ал. 3

Пиктограми и текстови означения за частите на обувките

	Части на обувките
	Пиктограми
	Текстови означения
	Други текстови означения

(съкратено наименование на езика на държава - членка на ЕС/означение на съответния език)

	1. Лицева част (сая)
	[image: image1.emf]
	Лицева част
	F      Tige

D     Obermaterial

IT     Tomaia

NL    Bovendeel

EN    Upper

DK    Overdel

GR    ΕΠΑΝΩ ΜΕΡΟΣ

ES     Empeine

P       Parte superior

CZ    Vrch

EST   Pealne

LV    Virsa

LT    Viršus

HU    Felsőresz

M      Wiċċ

PL    Wierzch

SI      Zgornji del

SK     Vrch

	2. Подплата и стелка 
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	Подплата и стелка
	F      Doublure et semelle de

proprete

D      Futter und Decksohle

IT     Fodera e Sottopiede

NL   Voering en inlegzool

EN    Lining and sock

DK    Foring og bindsal

GR    ΦΟΔΡΕΣ

ES     Forro y plantilla

P       Forro e Palmilha

CZ     Podšivka a stelka

EST   Vooder ja sisetald

LV     Odere un ieliekamā

saistzole

LT     Pamušalas ir įklotė

HU    Beles es fedőtalpbeles

M      Inforra u suletta

PL     Podszewka z wyściołką

SI      Podloga in vložek

(steljka)

SK     Podšivka a stielka

	3. Външно ходило
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	Външно ходило
	F      Semelle exterieure

D      Laufsohle

IT     Suola esterna

NL    Buitenzool

EN    Outer sole

DK    Ydersal

GR    ΣΟΛΑ

ES     Suela

P       Sola

CZ     Podešev

EST   Valistald

LV     Ārējā zole

LT     Padas

HU    Jarotalp

M      Pett ta' barra

PL     Spod

SI     Podplat

SK    Podošva


Приложение N 2

към чл. 5, ал. 2 и чл. 6, ал. 1
Пиктограми и текстови означения за материалите

	Материал
	Пиктограми
	Текстови означения
	Други текстови означения

(съкратено наименование на езика на държава - членка на ЕС/означение на съответния език)

	1. Кожа
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	Кожа
	F      Cuir

D      Leder

IT     Cuoio

NL    Leder

EN    Leather

DK    Lader

GR    ΔΕΡΜΑ

ES     Cuero

P       Couros e peles curtidas

CZ     Useň

EST    Nahk

LV     Āda

LT      Oda

HU     Bőr

M       Ġilda

PL      Skora

SI       Usnje

SK      Useň

	2. Кожа с покритие
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	Кожа с покритие
	F         Cuir enduit

D        Beschichtetes Leder

IT       Cuoio rivestito

NL      Gecoat leder

EN      Coated leather

DK      Overtrukket lader

GR      ΕΠΕΝΔΕΔΥ-

ΜΕΝΟ ΔΕΡΜΑ

ES       Cuero untado

P          Couro revestido

CZ       Povrstvena useň

EST     Kaetud nahk

LV       Pārklāta āda

LT       Padengta oda

HU      Bevonatos bőr

M         Ġilda miksija

PL        Skora pokryta

SI         Krito usnje

SK       Povrstvena useň 

	3. Естествени текстилни материали и синтетични или нетъкани текстилни материали
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	Текстил
	F       Textile

D       Textil

IT      Tessili

NL     Textiel

EN     Textile

DK     Tekstil-materialer

GR     ΥΦΑΣΜΑ

ES      Textil

P        Texteis

CZ      Textilie

EST    Tekstiil

LV      Tekstilmateriāls

LT      Tekstilė

HU      Textil

M        Tessut

PL       Materiał włokienniczy

SI        Tekstil

SK       Textil 

	4. Всички останали материали
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	Други материали
	F         Autres materiaux

D         Sonstiges Material

IT        Altre materie

NL      Overige materialen

EN      Other materials

DK      Andre materialer

GR      ΑΛΛΑ ΥΛΙΚΑ

ES       Otros materiales

P          Outros materiais

CZ       Ostatni materialy

EST     Teised materjalid

LV       Citi materiāli

LT        Kitos medžiagos

HU       Egyeb anyag

M         Materjal ieħor

PL       Inny materiał

SI         Drugi materiali

SK       Iny material 


